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thought fit not to interfere. I had never written to my fathei
because I cannot dissemble ; and, as my conduct ever since
I quitted France had been one continued violation of his
commands and wishes, why, correspondence was difficult,
and could not prove pleasing. But Alceste would talk
about my father, and it was therefore necessary to think of
him. She shuddered at the very name of Italy, and
willingly looked forward to a settlement in the north. For
myself, I was exceedingly happy, and my reminiscences of
my fatherland were so far from agreeable that I was care-
less as to the future; and, although I already began to
entertain the possibility of a return, I still wished to pass
some considerable time of our youth inviolate by the vulgar
cares of life, and under the influence of a glowing sky.

In the meantime we rambled about the mountains on our
little, stout Candiote horses, or amused ourselves in adorning
our residence. We made a new garden ; we collected every
choice flower, and rare bird, and beautiful animal that we
could assemble together. Alceste was wild for a white
gazelle ever since we had seen one in the consul's court,
They come from a particular part of Arabia, and are rare ;
yet one was obtained, and two of its fawn-coloured brethren.
I must confess that we found these elegant and poetical
companions extremely troublesome and stupid ; they are the
least sentimental and domestic of all creatures ; the most
sedulous attention will not attach them to you, and I do
not believe that they are ever fairly tame. I dislike them,
in spite of their liquid eyes and romantic reputation, and
infinitely prefer what are now my constant and ever-
delightful company, some fine, faithful, honest, intelligent,
thorough-bred English dogs,

We had now passed nearly eight months in this island.
The end of the year was again advancing. Oh! the happy,
the charming evenings, when, fearing for my Alceste* that
it grew too cool to walk, we sat within the house, and the